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 ترجمة معاني القرآن الكريم وغياب الدلالة الدقيقة 
 

 المقدمة : 

الحمد لله ربّ العالمين والصلاة والسلام على مدينة العلم أبي القاسم محمد وعلى آله وصححهه 

 أجمعين أما بعد ...

لا تخلو من أخطاءٍ علمية وعقدية  فالمتأمل في مستوى ترجمات معاني القرآن الكريم يجد أنها

أو من ركاكة في الترجمة وصعوبة في العهارة ، ممحا يذحب ب بعبوبحة القحرآن الكحريم وقحوة  جتحه ، 

يحهأ ، وأن  ولأنَّ القرآن معجز في نظمه ومعانيه وأ كامه وتشحريعاته ، فحلا يمكحن لألّ ل حةٍ أن تحاكذ

 لعلماء .تأتي بالمثل له . و با أمر متفق عليه لدى جميع ا

  اولنا في  به الوريقات أن نقف على أمر ترجمة معاني القرآن الكريم وفي محاور و ي :

 الترجمة ل ة واصطلا اً )نهبة تاريخية(. -1

 الاستشراق الترجمي . -2

 ترجمة معاني القرآن الكريم ، وغياب الدلالة الدقيقة . -3
 

رجمحة المستشحرق رويويحل وقد اعتـأمدت ترجمتان من ترجمات معاني القحرآن الكحريم و حي ت

و ي ترجمة ضعيفة وليست ذات قيمة لأنه غير مسحلم وغيحر متهححر فحي الل حة العربيحة بذ تلاعحب 

 بالنصّ القرآني ترتيهاً وترجمة فضلاً عن الأخطاء الكثيرة .

وترجمة الاستاذ رشحيد سحعيد كتحاب التحي اتسحمت بالعلميحة وشحيء محن الموضحوعية ، لكنحه لحم 

في ترجمته لإغفاله الكثير من المصاير المهمة بذ بنه  ام  ول المعنى القرآني يوفق تمام التوفيق 

 ولم يدرك أسراره ومقاصده في قسم من ترجمته .

 أرجو أن أكون قد أصهت كهد الحقيقة . ومن الله التوفيق .
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 الترجمة لغة واصطلاحاً )نبذة تاريخية( -1

 الترجمة لغةً : 

وأوضححه ، ويقحال تحرجم كلامحه بذا فسّحره بلسحان غيحره ، وتحرجم يقال ترجم الكحلام : بذا بينّحه 

محان  :كلام غيره ومنه  محان ولح  أن تضحمّ التحاء لضحمة الجحيم فتقحول : تأرجأ محان ويقحال : تذرجأ التذرجأ

والجمع تراجم
(1)

. 

جاء في المصهاح المنير : " وفيه ل ات أجويأ ا فتح التاء وضحمّ الجحيم ، والثانيحة ضحمهما معحاً 

لتاء تابعة للجيم ، والثالثة فتحهما بجعل الجيم تابعة للتاءبجعل ا
(2)

. 

 

 ترجمة معاني القرآن الكريم اصطلاحاً :

 به الترجمة التي نحن بصديّ ا على أنواع منها ترجمة معنوية تفسيرية : و ي الترجمة التي 

 يأعهرّ بها عن معنى الكلام بل ة أخرى من غير مراعاة المفريات والترتيب .

رجمة  رفيةّ : و ي وضحع ترجمحة لكحلّ كلمحة بهاا.هحا . وكحلا التحرجمتين فيهحا محا فيهحا محن وت

 الهنات التي سنقف عليها في أثناء الهحث .

فالترجمة اصطلا اً : يقصد بها نقل القدر الممكن من معنى النصّ القرآنحي الحى ل حة أخحرى ، 

وذل  لسهب أساسيّ  و الفرق الشاسع بحين لصعوبة الترجمة الوافية المقابلة تماماً للنصّ العربي ، 

وعاء الل ة العربيحة ول حة القحرآن تختلحف ولا شح  عحن أل ل حة أخحرى ، فهمكانيحات اشحتقاق الجحبر 

الوا د في الل ة العربية وتصريفه يصل الى أكثر من ثمانين تصريفاً بتفاوت يقيق في المعنى بين 

كلّ منها
(3)

ولاسيمّا الل ات ال ربية اللاتينية الأصحل ، بحل  . و به مرونة لا توجد في أل ل ة أخرى

كثيحراً مححا نجحد أن  نححاك صححي اً أساسحية كالفعححل أو الفاعححل أو الصحفة لا وجححوي لهححا فحي تلحح  الل ححات 

فضلاً عن أن ل ة القرآن الكريم تشتمل على الأشكال التعهيرية والهلاغية كافة ، الأمر البل يجعحل 

ر المستحيلة ما لحم تحتم الاسحتعانة باشحتقاق كلمحات جديحدة فحي الل حة الترجمة المقابلة تماماً من الأمو

التي تتم الترجمة بليها
(4)

. 

ولمحا كانحت الترجمحة ذلحح  الفحن الجميحل الحبل يأعنححى بنقحل ألفحال ومعحان وأسححاليب محن ل حة بلححى 

أخححرى ، بحيححث أنَّ المححتكلمّ بالل ححة المنقححول بليهححا يتهححين النصححوا بوضححوح ويشححعر بهححا بقححوة كمححا 

هينها ويشعر بها المتكلم بالل ة الأصليةيت
(5)

. 

 با بصورة عامة لكن مع ترجمة معاني القرآن الكريم التحي تأعحدّ محن أصحعب المححاولات فحي 

ميدان الترجمة عموماً ، فترجمة آية كريمة وا دة بنقلها من الحنصّ القرآنحي المحكحم الهليحى بلحى أل 

يهتححز المعنححى الجميححل الرا.ححع ، ويفقححد التركيححب نححصّ فححي ل ححة أجنهيححة تواجححه صححعوبات كهيححرة ، بذ 

الهلاغي للآية الكريمة رونذقذه ويقته ، ويفرغ اللفظ في وقعه الجميل المؤثر
(6)

. 
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بن بشكالية نقل المعنحى فحي ترجمحات القحرآن الكحريم ارتطمحت علحى صحخرة الإشحكال اللسحاني 

المشحححكلة لأسحححا الإعجحححاا  المحححرتها بالمثهطحححات المعجميحححة والدلاليحححة والتركيهيحححة أو الأسحححلوبية

القرآني
(7)

. 

 حـ( وكحان محن 35وترجع أول محاول لترجمة معاني القرآن الكحريم بلحى سحلمان الفارسحيّ )ت

صحابة رسول الله
)صلى الله عليه وآله( 

، بذ ترجم سورة الفاتحة بلى الفارسية ل ته الأم 
(8)

. 

 الاستشراق الترجمي :

سلام منحب بدايحة انتشحاره وتأعحدّ الصحفحات التحي أفري حا ما من ش  أنَّ ال رب قد بدأ محاربة الإ

وع المعرفة "هين" م( في كتابه 756-656يو نا الدمشقيّ )ت
(9)

. فحي الفصحل الخحاا بالهرتقحات 

الركيزة الأولى المليئة بالفريات ضدّ القرآن الكريم وضدّ سيد الأنهياء والمرسلين صلوات الله عليه 

 وعلى آله . 

نَّ أخطر  ملة عدا.ية واجهها القرآن الكريم  ي تل  الهجمة الشرسة التي أأيضاً وما من ش  

شححنها المستشححرقون عليححه ، فكححان أول  مهححم أن يهحثححوا لأوربححا عححن سححلاح غيححر أسححلحة القتححال ، 

لتخوض المعركة مع  با الكتاب الحبل سحيطر علحى الأمحم المختلفحة الأجنحاو والألحوان والألسحنة ، 

خحصّ ولحيم غيفحوري بل حرا  لربيةّ لسانها ، وتاريخ العرب تاريخها ، وقحد وجعلها أمة وا دة ، الع

عداء ال ربيين و ربهم للقرآن الكريم في كلمته المشهورة : " متى توارى القرآن ومدينة مكة عن 

بلاي العرب ، يمكننا  ينئب أن نرى العرب يتدرج في سهل الحضارة التي لم يهعحده عنهحا بلاّ محمحد 

وكتابه "
(16)

. 

عر  الاستشراق الترجمي في تاريخه اتجا ين متفاوتين في الخطورة والعداء
(11)

. 

   اتجاه قديم : -1

اا بأمور منهحا : مو و الاتجاه العدا.ي الصِر  البل كان سا.داً قهل مطلع القرن العشرين وين

شحتم فحي كانت أبحاث المستشرقين القرآنية يطهعها منهج عدواني سافر يوّجه محن خلالحه السحب وال

 قّ القرآن الكريم والنهي الأكرم
)صلى الله عليه وآله(
. 

كححانوا يدرسححون فححي  ححبا العهححد القححرآن الكححريم علححى أنححه  رتقححة ومجموعححة مححن التخححيلات 

والتصورات جاء بها نهي مزيف ) اشاه(. ولم يكن  دفهم الهحث العلمي الحرّ ، وبنما يرسوه محن 

اً أجل نقده فقا فهم " يعتقدون أن محمد
)صلى الله عليه وآلحه(
 و البل ألفّ القرآن ، ولإثهات اعتقاي م  با  

كمحا  حاولوا بثهحات أن محمحداً  –بحسب اعمهم  – اولوا اكتشا  أل أخطاء في القرآن 
)صحلى الله عليحه 

وآلحه(
كان يعر  القراءة والكتابة ، وأنه قرأ التوراة والإنجيل والمزامير ، واسحتفاي منهحا فحي تحأليف  

القرآن "
(12)

 . 
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ونذحهأ كيف  با وقد قال فيحه الححق جحلّ شحأنه : "  حيَّ الَّحبِل يذجِدأ أما حولذ النَّهحِيَّ الأي سأ حونذ الرَّ الَّحبِينذ يذتَّهعِأ

حني  يذنيهذحا أمي عذ وِ  وذ رأ عي رأ أمي بحِاليمذ مأ
وِ  يذحأي رأ عي رأ أمي بحِاليمذ مأ

الِإنجِيحلِ يذحأي اةِ وذ رذ تأوباً عِنيدذ أمي فحِي التَّحوي كي حمذ نكذ رِ  اليمأ

انذتي  لاذلذ الَّتيِ كذ الأذغي رذ أمي وذ نيهأمي بصِي عأ عذ يذضذ هذا.ثِذ وذ لذييهِمي اليخذ مأ عذ را يأحذ يأحِلُّ لذهأمي الطَّياهذاتِ وذ لذييهِمي فذالَّبِينذ  وذ عذ

لذئحِ ذ  أحمي اليمأ  حهأ أأوي عذ نحزِلذ مذ
وا النُّحورذ الَّحبِل أأ اتَّهذعأ وهأ وذ رأ نذصذ وهأ وذ رأ زَّ عذ نأوا بهِِ وذ حونذ آمذ "فيلحِأ

(13)
، وتأعحدّ أقحدم 

ترجمة كاملة للقرآن الكريم في ال رب ، تل  التي قام بها القحا مراتشحي فحي أواخحر القحرن السحابع 

م بعنححوان "  ححول تفنيححد القححرآن " ، ويتضححمن  ححبا العمححل الححنصّ 1698عشححر والتححي لهححرت عححام 

هحا مراتشحي بحالتعليق علحى الحنصّ العربي والترجمة اللاتينية للقحرآن الكحريم ،  ومقدمتحه التحي قحام ب

العربي برمته وتفنيده كما يؤكد ذل  ايوري مونيه
(14)

   . 

ثم يضيف قحا.لاً عحن ترجمحة مراتشحي  حبه : " بنّ  حبا العمحل الحبل يأعحدّ محن أروع الأعمحال ، 

يجب أن يلمّ به كافة المستشحرقين الحبين يكرسحون أنفسحهم لدراسحة القحرآن وييحن الإسحلام " ترجمحة 

ي  به الترجمة المليئة بال ل والا قاي والجور لهبا النصّ الكريم  به الترجمة وليا غير حا مراتش

التي نهل منها المتشرقون ومن ثمَّ صهوا فريحاتهم فحي صحلب ترجمحاتهم وفحي التعليقحات والهحوام  

يهم المرتهطة بها لا بل أصهح في كحلا يولحة غريهحة ترجمحة أم تأعحدّ بمثابحة القالحب الحبل لا يجحب علح

الحياي عنحه : ومنهحا ترجمحة نولدكحة فحي ألمانيحا وجحورج سحال فحي انجلتحرا ، ويل ريهحه فحي فرنسحا 

 وكثيرين غير م .

  الاتجاه الجديد المعاصر : -2

بــدأ من أول القرن العشرين بذ يرجع الها ثون والدارسـون تأسيسـه بلى المستشرق الألمحاني 

لمستشححرقين فححـي الدراسححات القرآنيححة " فقححد اتهححع م( والمعححرو  بشححيخ ا1913)تيححويور نولدكححه ت

تريقة في التأليف استرعت انتهحاه املا.حه المتخصصحين فحي سحا.ر معاقحـل الاستشحراق فحي أوربحا 

وأمريكحا بذ  حرا علحى ببحراا سحا.ر وجهحات النظحر الثابتحة فحي مسحألة محـن مسحا.ل علحوم القحرآن 

مصححاير عربيححـة وأجنهيححة شححهيرة  الكححريم معتمححـداً فححي ذلحح  علححى استقصححاء مختلححف ا راء مححن

وم مورة ، مخطوتة ومطهوعة على  دّ سواء ، كما أنه اتهع في عملية الاستقصاء والاستقراء ثم 

الاسححتدلال منهجـححـاً أكاييميححاً صححارماً : لححم يكححن معهححوياً فيمححا قهححـل ... والحححـقّ أن المستشححرق الححبل 

التجحـري محن الهحـوى وبلتحزام شحـيء محن يدرو القرآن ولا يؤمحـن بكونحه محن عنحد الله مهمحا  حاول 

الموضوعية والحيـاي ، فهنـه واقع لا محالة في أخطاء فظيعة ونظريات وا يـة "
(15)

 . 

لبا كانت ترجمحاتهم قاصحرة ومشحو ة ومعيهحة لاسحتحالة ذلح  ولعحدم اسحتيعابهم ل حة القحرآن الكحريم 

 ححة وأخطححاء جسححيمة ومهمححا وأسححرار ا فحرّفححوا الححنصّ وشححوّ وا مدلولححه ، ووقعححوا فححي عيححوب فاي

 اختلفت الصور والأساليب فهنَّ كلَّ ترجمة من ترجماتهم لن تحيد عن مايأتي :
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بنكار أنَّ القرآن الكريم منحزّل محن عنحد الله ، والإيعحاء بأنحه لا يتضحمن تشحريعاً ، والإصحرار  

على أنه من تأليف سيدنا محمد
)صلى الله عليه وآلحه(
نه يزخحر بحالتحريف الحبل وبنكار أميته ، والإيعاء بأ 

تمَّ في أثناء جمعه وتدوينه ، وبأنه غير صالح لكلا امان ومكحان ،  والتلاعحب فحي عحرض ا يحات 

المتعلقة باختلا  التثليث
(16)

، وتأليه السيد المسيح
)عليه السلام(

، ومريم العحبراء
)عليهحا السحلام(

، وتلح  التحي 

ة عنحدما نحاختيحار الألفحال المهي بعديحه ، وتعمّحدنجيل تثهت التحريف والتلاعب بالكلم البل تمَّ في الإ

هة المسلمين بتحديث القرآن المليء بالتناقضات في نظرتهم ، ليسمح اختيار العهارات ببل  ، ومطا

والهححث عحن مصحاير أخححر للتحراث الإسحلامي ، والإلححاح بضححرورة بخضحاع القحرآن الكحريم للنقححد 

مكن بيماجه في العصر الحديث ، وكأنهم يتناسون أنه لا التاريخي والتحليل الل ول الحديث  تى ي

يمكن استخدام آليات التحليل والدراسات الألسنية لل ة اللاتينية على الل ة العربية المختلفة الأصحل 

والجبور ، و يال كلّ تلح  المححاولات الحد وب للنيحل محن القحرآن الكحريم بحدأت بعحت المؤسسحات 

يحرأ  علحى ييحنهم فحي عمحل ترجمحات أمنيحة لمعحاني القحرآن الكحريم منحب  الإسلامية وبعت العلمحاء ال أ

مطلع القرن العشرين منها ترجمات جز.ية وأخرى كاملة وقد أ صت الأستاذة اينب عهد العزيحز 

ثنين وثلاثين ومئة ترجمةاعدي الل ات التي ترجم بليها القرآن الكريم بلى 
(17)

   . 

  لالة الدقيقة :ترجمة معاني القرآن الكريم وغياب الد -3

تكن ترجمات معاني القحرآن الكحريم يقيقحة ، ولاسحيمّا الترجمحات التحي قحام بهحا غيحر العحرب  لم

على المعاني الظا رة لألفال القرآن الكريم  –كان في الأعم الأغلب  –والمسلمين ؛ لأنَّ اعتماي م 

آنحي المقصحوي  ينمحا تتعحدي على المعنحى القر –، وما في المعجمات من يلالات لا تنطهق  ـ أ ياناً 

مواقع اللفظة الوا دة في الكتاب العزيز
(18)

. 

وقد ارتأينا في  به الصفحات أن نكشف النقاب عحن تحرجمتين لمعحاني القحرآن الكحريم متلهثحين 

عنححد قسححم مححن المعححاني التححي شححابها شححيء مححن التشححويه والاسححتفزاا الححبل يحححتم علححى المختصححين 

ريات والتصدل لما أتحوا بحه ولاسحيمّا ترجمحة المستشحرق فة  به الوالمهتمين بهبا الموضوع مجابه

رويويل البل تلاعب بترتيب النصّ القرآني فضلاً عن الافتراءات والجهالات عن الإسلام والنهي 

الأكرم 
(19))صلى الله عليه وآله( 

   . 

وتقديـحـم ج مرجليحوث  J.M.Rodwellترجمـــحـة ج.م. رويويحل   The Koranالقحرآن  -1

G. Margoiluth .  

 و ما انجليزياً 

 أما الترجمة الأخرى فكانت لعربي مسلم و و سعيد رشيد كسّاب     

  Translation of the meaing of the glorious kuran ترجمة معاني القرآن -2
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وقحد انتقحد كسّحاب الترجمححات الانجليزيحة الموجحوية بقولحه : " فاتلعححت علحى بعحت الترجمححات 

ة فرأيحت أنهحا تختلحف عحن بعضحها بعضحاً  سحب اخحتلا  المتحرجمين فحي فهحم الانجليزية الموجحوي

معححاني القححرآن ، كمححا وجححدت أنَّ الترجمححة الوا ححدة تحتححول علححى أكثححر مححن ترجمححة للاصححطلاح أو 

الكلمة القرآنية "
(26)

 . 

ولا يمكن بنكار الجهد المهبول من الاستاذ كسّاب في ترجمته لمعاني القرآن الكريم لأنحه أكثحر 

راكاً وفهماً لل ة الكتاب العزيز  وقد اتسمت ترجمته بالعلمية وشيء من الموضوعية . ولكنه مع بي

ذل  لم يوفق تمام التوفيق لإغفاله الكثير من المصاير القديمة من نحو تفسير الكشا  للزمخشحرلّ 

أكثحر محن البل يأعدّ عمدة في فهم أسلوب القرآن الكريم فضلاً عن لسان العرب لابن منظحور الحبل 

الاستشهاي با يات الكريمة والأ اييث الشريفة ، ولم يرجع أيضاً الى المفريات في غريب القحرآن 

للراغب الأصفهانيّ البل  و من أ م المصاير في معرفة معاني المفريات القرآنية
(21)

 . 

بلحى الحريّ مع كلّ  به النقوي الموجهة الى ترجمته بلاّ أنها تظل ذا قيمة علمية كهيرة فحي سحعيه 

على مّني أخفق في ترجمة معاني القرآن الكحريم محن الانجليحز الحبل شحوّ وا محدلول الحنصّ القرآنحي 

با ححث فححي معححاني القححرآن كححلّ رّفححوه ووقعححوا فححي عيححوب فاي ححة وأخطححاء جسححيمة ؛ لأنَّ  الكححريم و

ل حة العربيحة تقتضحي الكريم يأقرّ بأنَّ صر  اللفظ عن معناه يأعدّ ضرباً من التخمين ، لأنَّ قواعحد ال

 ذل  ؛ ولأن المسلم مأمور في القرآن الكريم بالتفكير والتأمل والتدّبر .

 فمن أمثلة الأخطاء التي وقعت في نصّ ترجمة رويويل وفي تعليقاته :

دًا قال تعالى :  تذفيتِ فيِهِمي مِنيهأمي أذ ذ لاذ تذسي اءً لذاِ رًا وذ ارِ فيِهِمي بلِاَّ مِرذ لاذ تأمذ  (.22الكهف ) ذَ

 ترجمها رويويل بقوله : 

((Therfore be clear in thy dis ussion about them and ask not any Christian 

concerning them)) 
(22)
.   

بقوله : ولا تسأل أ داً من النصارى عنهم ، فتخصيص النصارى فيه قصور ؛ لأنَّ المقصحوي 

يلَّت الرويات على ذلح  ، لأنَّ اليهحوي  حم الحبين تلهحوا   م أ ل الكتاب عامة أو اليهوي خاصة  كما

الرسول من المشركين أن يسألوا 
)صلى الله عليه وآله(
عن أ ل الكهف 

(23)
.
  

حمِعي ﴿ويخطئ رويويل في ترجمة قوله تعحالى :  أذسي ويترجمهحا بقولحه :  6الكهحف    ﴾أذبيصِحري بحِهِ وذ

Look Thou and hearken anto Him alone   . 

: انظر أنت واستمع . مع أن معنى ا ية الكريمة  و : التعجب من كمال بصر الله تعالى  يعني

وسمعه وب اتته بكحل شحيء ، قحال قتحاية : " لا أ حد أبصحر محن الله ولا أسحمع ؛ لأنحه يحدرك ألطحف 

اً ، ويحححدرك الهحححواتن كمحححا يحححدرك محححرجالأشحححياء وأصححح ر ا كمحححا يحححدرك أكهر حححا  جمحححاً وأكثفهحححا 

الظوا ر"
(24) . 
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ونلحظ أنَّ الأستاذ عهد الله الخطيب يرشح أبلى الترجمحات  نحا و حي ترجمحة محمحد مهحر علحي 

 للآية الكريمة المبكورة أنف و ي : 

How best He Sees it , and how best , He hears
(25)   .

 

فيمحا يمحاّ العقيحدة و حي عحدم عهحاية غيحر الله سحهحانه  تهووصل التحريف والافتراء في ترجم

دأوا  فقد ترجم رويويل كلمة السجوي في قوله تعالى :  وتعالى جذ مذ فذسذ دأوا ِ ذيذ جأ ةِ اسي .كِذ لاذ بذِي قألينذا للِيمذ وذ

 And When We Said to The angels "Bow , down andبقولحه :  بلِاَّ ببِيلحِياذ 

Worship Adam"  ح فقحد ترجم رويويل كلمة اسجدوا بما يفيد معنى العهاية ، و با غيحر صححي

أل : اسجدوا سجوي عهاية . وقحد اتفحق المفسحرون  Bow down and Worship  Adamقال : 

على أن  با السجوي كان سجوي بكرام لأيم 
)عليه السلام(
وبلهاراً لفضله 

(26)
.
  

بقولححه "وكححان سححجوي الملا.كححة  يم تكرمححة  يم وتاعححة لله لا عهححاية  ده الطهححرلّ و ححبا مححا أكّحح

 يم"
(27)  

لطات رويويل نبكر تعليقه على قولحه تعحالى "ببلحيا" يقحول : بن  نحاك أثحراً للتحراث ومن م ا

في قصة آيم وببليا وفي تعظيمه آيم لالمسيحي والتلموي
(28)

.
  

ومما لا ش  فيحه أنحه جانحب الصحواب  نحا وأن محا ذكحره يشحي بدرجحة كهيحرة محن التعسحف فحي 

الكتاب المقدو والتلموي وغير ا  تناول الوقا.ع لأنهّ يدعي أن القرآن الكريم أخب عن
(29) 

 

وقد أثهت العلماء بثهاتاً لا يقهل الشح  أو المحراء أن محمحداً 
)صحلى الله عليحه وآلحه(
 حو نهحي أمحيّ ، ولحو  

 وبينوا كببه ) اشاه( .  هتعلمّ عند أ ل الكتاب ليفضحو

ترجميتهحا ولو عقدنا مواانة بين ترجمحة رويويحل ورشحيد سحعيد كسّحاب سحنجد عحدم الدقحّة فحي 

نظرة وا حدة وفسحرّا ا تفسحيراً وا حداً علحى  الأنهما نظر بلى الكلمة الوا دة  ينما تختلف مواضعه

 الرغم من تعدي سياقها في النصّ القرآني . 

حححقَّ باِليهذاتِحححلِ  وبليحح  أمثلحححة للتححدليل علحححى  ححبا الأمحححر ففحححي قولححه تعحححالى :  ححوا اليحذ لاذ تذليهسِأ  وذ

قَّ باِليهذاتِلِ   ، وقوله تعالى :42الهقرة  الَّبِينذ  ، وقوله تعالى :  71آل عمران  لمِذ تذليهسِأونذ اليحذ

انذهأمي بظِأليمٍ  لذمي يذليهسِأوا بيِمذ نأوا وذ  . 82الإنعام    آذمذ

 في  به ا يات الكريمات جاء )تلهسوا( بمعنى الخلا فكيف ترجم معنا ا بلى الانجليزية ؟ 

 And ClodThe not The Truth With"الأولححى : قححال رويويححل فححي معنححى ا يححة 

Falsehood"  

 أما رشيد سعيد كسّاب فقد ترجمها با تي : 
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"Do not Cover The Truth (Witch Sent down) With Falsehood (Which 

you have Fabricated)  

لأستاذ الخاصة بالثياب ، واستعمل ا (CloThe)بذ ترجم رويويل في  به ا ية الكريمة كلمة 

الدالةّ على الإكساء والت طيحة فحي  حين أن معنحى )تلهسحوا(  نحا  (Cover)رشيد سعيد كسّاب كلمة 

 الخلا  .

 و و ما ذكرته كتب الوجوه والنظا.ر والتفاسير والمعجمات . 

شرل : "لهستأ الشيء بالشيء خلطته"مخقال الز
(36) . 

: بلتهاو"وقال الراغب الاصفهاني : " يقال في الأمر لأهسّه أل 
(31) . 

وجاء في لسان العرب : اللَّها واللَّهذا : اختلات الأمر ، لها عليه الأمر يلهسه لهساً بذا خلطه 

عليه  تى لا يعر  جهته ... والتها عليه الأمر أل : اختلا واشتهه" 
(32)  

 قال رويويل في معنى ا ية الثانية : 

"Why CloThe ye The truTh With Falsehood"  

 قال الأستاذ رشيد سعيد كسّاب : و

"Why do you Coverring With Wrong"  

 في ترجمة ا ية الكريمة .  (Clothe)نجد أن رويويل تمس  بكلمة 

الحبل اسحتعملها فحي ا يحة الأولحى  (Cover)ثحر كلمحة آوكبل  الأستاذ رشيد سعيد كسّاب البل 

 جوّااً . معنى الخلا بلاّ ت ابلاّ أن  اتين اللفظين لم تعطي

 وبذا وصلنا الى ا ية الثالثة نجد رويويل يقول في معنا ا : 

"They Who believe and Who ClodThe not Their Faith With error"  

 و ي عند الأستاذ رشيد سعيد كشاب : 

"These Who bilieve and Who do not Cover Their belief Within justice"  

ولا  (Clothe)المعنحى نفسحه الحبل ذكحر فحي ا يحات السحابقة ولا تحدل استعمل كحلّ وا حد منهحا 

(Cover) . على المعنى المراي 

مي  وفي قوله تعالى :    187الهقرة     أنَّ لهِذاوٌ لذكأ

 أل : نسا كم سكن لكم . 

مأ اللَّييلذ لهِذاسًا وقوله تعالى :  لذ لذكأ عذ   يعني سكناً . 47الفرقان    وذ أوذ الَّبِل جذ

 قال رويويل في معنى ا ية الأولى : 

"They are your garment and ye are Their garment"  

 وقال رشيد سعيد كسّاب في ا ية نفسها : 
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"They are Cover For you and you are Covers For Them"  

و ححي الثححوب أو الححرياء أمححا الأسححتاذ كسّححاب فقححد  (Garment)تححرجم رويويححل السححكن بكلمححة 

الدالة على ال طاء وليا  با معنحى السحكن فحي ا يحة الكريمحة وبن  ملهحا  (Covre)استعمل كلمة 

رلّ علححى التشححهيه بقولححه : لمححا كححان الرجححل والمححرأة يشححتمل كححل وا ححد منهححا صححا هه شححهه شححالزمخ

باللهاو المشتمل عليه
(33)

. 

نحة للتثهحت مظر ، لأنها وبذا أرينا الدقة في التفسير لا مناا من مراجعه كتب الوجوه والنظا.

من المعنى الدقيق بذ جاء فيها أن اللهاو في  به ا ية الكريمة معناه السكن
(34)

. 

 وقال رويويل في معنى ا ية الثانية : 

"He it is Who Ordaine The nightas garment"  

 و ي عند الأستاذ كسّاب : 

"it is Who has made This night as Cover For you"  

التحي اسحتعملها  "Garment"ا من لدن رويويل وكسّاب أل : تن استخدماتلن الان الكلمتا اتو

التي أثر ا كسّاب بعيدة عن معنى السكن بلاّ بذا أريحد بهمحا المجحاا وقحد  (Cover)رويويل وكلمه 

رلّ على التشهيه بقوله : "شهه ما يستر من للام الليل باللهاو الساتر" ش ملها الزمخ
(35)

 

د فهن ترجمة معاني القرآن الكريم ليست يسيرة ومتا ة لكحلّ محن تصحدى لهحبا الأمحر فهحي وبع

تحتاج بلى بتقان الل ة العربية ومعرفة أساليهها وفنون القحول فيهحا فضحلا عحن بتقحان المتحرجم بليهحا 

 ومعرفته التامة بمقاصد القرآن الكريم . 

رض الشححروت الواجححب توافر ححا فححي و ححبا الأمححر لححم يفححت علمححاء العربيححة و ححبا الجححا ظ يسححتع

بقولححه : "ولا بححد للترجمححان أن يكححون بيانححه فححي نفححا الترجمححة فححي وان عملححه فححي نفححا  نالترجمححا

المعرفة ، وينه ي أن يكون أعلم الناو بالل ة المنقولة والمنقول بليها  تى يكون فيها سواء وغايحة 

قحل كحان أشحد علحى المتحرجم وأجحدر أن والعلمحاء بحه أ ق... وكلمّا كان الهاب من العلم أعسحر وأضحي

يخطئ فيه ، ولن تجد الهتة مترجماً يفي بوا د من  ؤلاء العلماء" 
(36)

 

نفحاً أن آولمّا كانت  به الشرا.ا لا تتحقق في كثير من الأ يان ، عقب الجا ظ بقوله المبكور 

 جحد مترجمحاً بلاّ رل به الابتعاي عن الخطحأ وذلح  لصحعوبة الأمحر وفدا تحه ومحن ثحمّ لحم ت المترجم 

 و اله  به .. 

و حبا محا  حدث عنحد رويويحل  دبن مسألة غياب الدلالة الدقيقة للفظ القرآني بما تكون عحن قصح

نسانية محمد على القرآن الكريم وعلى رسول الإ اّ يالبل كان متجن
)صلى الله عليه وآله(
بذ كان مشككاً في  

يزعم أن الرسول مضمون النص القرآني وفي مصاير الرسول الأعظم بذ 
)صلى الله عليه وآله(
 و البل  

ألف القرآن الكريم بعهقريته الفبة وأن القرآن الكريم مزيج من اليهويية والمسيحية
(37)
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وأمححا تكححون عححن غيححر قصححد وذلحح  مححا نجححده فححي ترجمححة الأسححتاذ رشححيد سححعيد كسّححاب بذا أغفححل 

هم أسلوب القرآن الكريم فعدّ العمدة في الرجوع بلى قسم غير يسير من التفاسير وكتب الل ة التي تأ 

 ام  ول المعنى ولم يدرك أسراره ومقاصده وذل  من بعجااه .  بذ بنه 

الله الأنحا  هوما ترجمة معاني القرآن الكريم بسهلة يسيرة و و الكتاب المعجز الحبل تححدى بح

لذى أذني  والجن فقال :  اليجِنُّ عذ نياأ وذ ِ تِ الإي عذ تذمذ لذحوي  قألي لذئنِِ اجي آذنِ لاذ يذأيتأونذ بمِِثيلحِهِ وذ ا اليقأري يذأيتأوا بمِِثيلِ  ذبذ

تٍ لذهِيرًا هأمي لهِذعي ضأ انذ بذعي   88الإسراء    كذ
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 الخاتمة وأهم النتائج :

 بعد  به الجولة في ترجمتين لمعاني القرآن الكريم توصلنا بلى ا تي :     

القرآن الكريم ونهي الر مة والإنسحانية  خطورة الاستشراق الترجمي لأنه عدا.ي صر  ضدّ  -

محمد 
)صلى الله عليه وآله(
 ولم يكن  دفه الهحث العلمي الحرّ بتلاقاً . 

 لا يجوا ل ير المسلم وغير المتهحر في الل حة العربيحة أن يقحوم بترجمحة معحاني القحرآن الكحريم -

عربية لتكون كالتفسير بل ته ال وان كان لابد من الترجمة فيجب ان يوضع باا ا القرآن الكريم

 له .

ينه ي أن يأصار بلى ترجمة معاني القرآن الكريم بمساعدة ا له بذ بنها الحلّ الأمثل في عصر  -

المعلوماتية والمعالجة الحاسوبية و با ما أكدّه غير وا حد محن الأسحاتيب الأفاضحل فحي يعحوتهم 

لامية بجمهوريححة مصححر بلححى الترجمححة ا ليحّحة ومححن المؤسسححات المجلححا الأعلححى للشححؤون الإسحح

العربية ، ومجمع المل  فهد بالمملكة العربية السعويية فضلاً عن بشرا  الأستاذ محمد  ميحد 

ترجمات القرآن الكريم البل قام به ب سان أيغلو فحي مركحز  فالله على الفهرو الجامع لمختل

 الدراسات التاريخية باستنهول وغير ا كثير . 
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 . 56ينظر: مقدمة لترجمة القرآن    (9)

 . 174لمحات في الثقافة الإسلامية    (16)

 . 6-3ا 1995 26مجلة المشكاة عدي  (11)

 م .1998( 3عدي )  9جريدة الشعب    (12)

 . 157سورة الأعرا  ، ا ية  (13)

 . 36؛ وينظر: مها ث في علوم القرآن ، صهحي الصالح    25مقدمة لترجمة معاني القرآن    (14)

 . 23-22الدراسات القرآنية في منا ج الهحث الاستشراقي المعاصر   (15)

 . 39ينظر: منا ج المستشرقين في ترجمات القرآن الكريم    (16)

 . 11-16ينظر: ترجمات القرآن بلى أين ؟   (17)

 ينظر: الوجوه والنظا.ر ، وترجمة معاني القرآن ، بحث على النت . (18)

 . 55الكريم الى الل ة الانكليزية    ينظر: يراسة نقدية لترجمة معاني القرآن (19)

 ترجمة معاني القرآن الكريم   المقدمة . (26)

 ينظر: الوجوه والنظا.ر وترجمة معاني القرآن   بحث على النت . (21)

(22) J. M. Rodwell , the Koran , P.190 .  

   229   1جامع الهيان  (23)

ويراسححة نقديححة لترجمححة  356 16والجححامع لأ كححام القححرآن القرتهححي  228 15ينظححر: جححامع الهيححان الطهححرل  (24)

    36معاني القرآن الكريم   

   676   2الكشا   (25)

(26) Mohammad , Mohan , Ali , Award For meaning Of The Qumran , Ad . 2 . P . 820 

   37وينظر : يراسة نقدية لترجمة معاني القرآن   

    292 – 291   1ينظر : الجامع لأ كام القرآن  (27)

(28) j – M – Rod Well , The Koran , P . 432   

   33ينظر : معاني القرآن من قهل المستشرين ويوافعها وخطر ا    (29)

   267   1الكشا   (36)

   466المفريات    (31)

  لسان العرب )لها(  (32)

   165   1ينظر : الكشا   (33)

  ينظر   الوجوه والنظا.ر وترجمة معاني القرآن   بحث على النت.   (34)

   718   1الكشا   (35)

   167   2الهيان والتهين  (36)

وينظحححر : يراسحححة نقديحححة لترجمحححة معحححاني  39ينظحححر : منحححا ج المستشحححرقين فحححي ترجمحححات القحححرآن الكحححريم    (37)

 .26القرآن 
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 مصادر البحث ومراجعه 

 القرآن الكريم  -

 الهيان والتهيين للجا ظ  -

 م .  1994   1ترجمات القرآن بلى أين ؟ اينب عهد العزيز ، يار الهايل ، ت  -

ن الكححريم وتطححور مفهومححه عنححد ال ححرب ، ي. عهححد الله عهححاو النححدول ، ترجمححات معححاني القححرآ -

 .  174المفكرون الجدي ، العدي 

 .  1994ترجمة معاني القرآن الكريم ، رشيد سعيد كسّاب ، شركة كيلاني وسكور ، عمان ،  -

  ـ( ، يار المعرفة للطهاعة والنشر ، بيروت )ي . ت( .  316جامع الهيان الطهرل )ت -

 ـ( تح: سالم مصطفى الهدرل ، يار الكتب العلمية ،  671 كام القرآن للقرتهي )تالجامع لأ -

 م  .2666،  1ت 

يراسة نقدية لترجمحة معحاني القحرآن الكحريم الحى الل حة العربيحة ، ي. عهحد الله الخطيحب ، مجمحع  -

 المل  مهند لطهاعة المصحف الشريف . 

معاصر ، ي.  سن عزوال ، مجلة الوعي الدراسات القرآنية في منا ج الهحث الاستشراقي ال -

  411الاسلامي ، العدي   

 قضايا ترجمة القرآن ، عهد النهي ذاكر .  -

 حـ( ،  538يل فحي وجحوه التأويحل ، الزمخشحرل )توالكشا  عن  قا.ق التنزيل وعيون الاقا -

 .  2663يار ا ياء التراث العربي ، بيروت لهنان ، ت   

 ـ( ، يار المعار  ، القا رة ي . ت .   711لسان العرب لابن منظور )ت -

  1977   16مها ث في علوم القرآن ، صهحي الصالح ، يار الملايين ، بيروت   ت  -

 .  1995   26مجلة المشكاة ، مجلة م ربية ، العدي    -

مسند الإمام أبي  نيفة لابي نعحيم الاصحههاني تحقيحق : نظحر محمحد الفاريحابي مكتهحة الكحوثر ،  -

 .  1الرياض   ت 

  ـ(  776المصهاح المنير ل يومي )ت  -

منا ج المستشرين في ترجمات القرآن الكريم يراسة تاريخية نقدية عهحد الراضحي محمحد عهحد  -

 م  2662الحسن ، 

 الوجوه والنظا.ر وترجمة معاني القرآن الكريم ي . أ مد مطلوب بحث على الانترنيت .          -
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